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mění dodatek 2 (Seznam opracování nebo zpracování, která musí být 
provedena na nepůvodních materiálech, aby zpracovaný produkt mohl 
získat status původu) k příloze II (týkající se definice pojmu „původní 
produkty“ a metod správní spolupráce) 
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ROZHODNUTÍ č. …/… 

RADY PŘIDRUŽENÍ EU-STŘEDNÍ AMERIKA, 

ze dne …, 

kterým se mění dodatek 2 (Seznam opracování nebo zpracování,  

která musí být provedena na nepůvodních materiálech,  

aby zpracovaný produkt mohl získat status původu) k příloze II  

(týkající se definice pojmu „původní produkty“ a metod správní spolupráce) 

RADA PŘIDRUŽENÍ EU-STŘEDNÍ AMERIKA, 

s ohledem na Dohodu zakládající přidružení mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné 

straně a Střední Amerikou na straně druhé, a zejména na článek 36 přílohy II a čl. 345 odst. 2 

písm. a) bod iv) uvedené dohody, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle článku 36 přílohy II a čl. 345 odst. 2 písm. a) bodu iv) Dohody zakládající přidružení 

mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou na straně 

druhé (dále jen „dohoda“) může Rada přidružení změnit dodatek 2 k příloze II dohody. 

(2) Dne 1. ledna 2012 a dne 1. ledna 2017 byly zavedeny změny nomenklatury, která je 

upravena Mezinárodní úmluvou o harmonizovaném systému popisu a číselného 

označování zboží (dále jen „HS“). 

(3) Za účelem zohlednění HS 2012 a HS 2017 se strany dohody dohodly na aktualizaci 

pravidel vázaných na jednotlivé produkty. 

(4) Změny pravidel vázaných na jednotlivé produkty v číslech 2852 a 9619 vyplývající z HS 

2012 by bylo obtížné uplatnit z důvodu velkého počtu produktů přesouvaných do těchto 

čísel, přičemž každý má odlišná pravidla pro určení původu. Stávající pravidla by měla být 

ponechána beze změny, protože dopady neprovedení změn by výrazně nezměnily určení 

původu výrobků. 
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(5) U většiny produktů přesouvaných do čísla 9619 na základě HS 2012 existuje alternativní 

pravidlo, že hodnota všech použitých nepůvodních materiálů nepřesáhne určitý procentní 

podíl ceny produktu ze závodu. Toto alternativní pravidlo by mělo být doplněno o hodnotu 

nepůvodních materiálů stanovenou na maximálně 50 %. 

(6) Je nutno provést změny seznamu pravidel v kapitole 84 a v čísle 8522. Mělo by se využít 

příležitosti zahrnout tyto změny do dodatku 2. 

(7) Měla by se provést změna v poznámce pod čarou 88, pokud jde o pravidla původu 

v dodatku 2 pro produkty v čísle 3920, aby se sjednotila španělská verze s ostatními 

jazykovými verzemi. 

(8) Vzhledem k výše uvedenému je nutno změnit dodatek 2 k příloze II dohody. Tyto změny 

nemění podstatným způsobem sjednaná pravidla původu, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Dodatek 2 k příloze II dohody, který obsahuje seznam opracování nebo zpracování, která musí být 

provedena na nepůvodních materiálech, aby zpracovaný produkt mohl získat status původu, se 

nahrazuje dodatkem uvedeným v příloze tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost 180 dní po dni přijetí. 

V … dne … 

 Za Radu přidružení 

 Za stranu Střední Ameriky 

 Za stranu EU 
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